
 
ПРОТОКОЛ № 5 

Загальних зборів членів ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» 
 

«28» квітня 2025 року         
 
Місце проведення: дистанційно із застосуванням програми Zoom, відповідно до 
Положення про дистанційні Загальні збори членів Громадської організації «Аве Тім» 
(далі — Організація) 
 
Присутні члени з правом голосу відповідно до реєстрів (що додаються): 

1. Борисюк Даніл Костянтинович, р.н.; 
2. Макарова Ольга Павлівна, .н.; 
3. Фазилов Арслан Рашидович, р.н.; 
4. Шевченко Ірина Олегівна, р.н.; 
5. Горобчук Марія Максимівна, р.н.; 
6. Кузовлєв Ілля Павлович, р.н.; 
7. Пацеля Анастасія Ярославівна, р.н.; 
8. Талалаєвський Матвій Романович, р.н.; 
9. Дана (вказано псевдонім, повне ім’я та дату народження внесено до Реєстру осіб, які 

брали участь під псевдонімами (Додаток 2); відповідно до Закону України «Про захист 
персональних даних» з метою забезпечення безпеки і нерозголошення персональної 
інформації та пункту 12.3 Положення про членство та волонтерство у громадській 
організації «Аве Тім»). 

 
Загальні збори членів ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» (далі — Загальні 
збори) зібрані членами Організації відповідно до пункту 5.3.3 Статуту організації  
відповідно до Наказу № 4/25/8 «Про проведення Позачергових Загальних зборів». 
 

ПОРЯДОК ДЕННИЙ: 
1. Прийняття рішення про вибори Головуючого та Секретаря Загальних зборів. 
2. Прийняття рішення щодо обрання Заступника Голови Громадської організації 
«Аве Тім» відповідно до Статуту. 
3. Прийняття рішення про надання Заступнику Голови організації «Аве Тім» 
Талалаєвському Матвію Романовичу права підпису документів Організації у межах 
його повноважень. 
4. Прийняття рішення щодо виправлення граматичних помилок у Статуті, а саме 
внесення правок наступних абзаців пункту 3.1 Статуту Організації: «підготовка, 
підтримка та реалізація проєктів в межах мети діяльності Організації;» виправити на 
«підготовка, підтримка та реалізація проєктів у межах мети діяльності Організації;», 
«підсилення та підтримка громадських об’єднань, які працюють в межах мети 
Організації;» виправити на «підсилення та підтримка громадських об’єднань, які 
працюють у межах мети Організації;», «створення та розповсюдження методичних 
матеріалів в межах реалізації мети Організації;» виправити на «створення та 
розповсюдження методичних матеріалів у межах реалізації мети Організації;». 
5. Затвердження нового КВЕДу 58.11 «Видання книг» і оновлення відповідного 
абзацу пункту 3.1 Статуту організації «видання книг, журналів та іншої літератури, 
пов’язаної з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема 
етнічних спільнот України та світу;», внесши відповідні зміни: «видання та 
розповсюдження книг, журналів та іншої літератури…». 



6. Затвердження нового КВЕДу 58.12 «Видання довідників і каталогів» і додавання 
відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «видання цифрових каталогів, 
пов’язаних з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема 
етнічних спільнот України та світу;». 
7. Затвердження нового КВЕДу 58.19 «Інші види видавничої діяльності» і 
оновлення відповідного абзацу пункту 3.1 Статуту організації «видання … книг, 
журналів та іншої літератури, пов’язаної з культурною спадщиною, мовами та 
традиціями різних народів, зокрема етнічних спільнот України та світу;», внесши 
відповідні зміни: «видання … книг, журналів та іншої літератури або інформаційних 
матеріалів, пов’язаної з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, 
зокрема етнічних спільнот України та світу;». 
8. Затвердження нового КВЕДу 58.29 «Видання іншого програмного 
забезпечення» і додавання відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: 
«створення, видання, локалізація, розробка, модифікація програмного забезпечення, з 
метою популяризацію культури, історії та мовного різноманіття;». 
9. Затвердження нового КВЕДу 58.21 «Видання комп'ютерних ігор» і розширення 
відповідного абзацу у пункті 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, локалізація, 
розробка, модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та іншого програмного 
забезпечення, з метою популяризацію культури, історії та мовного різноманіття;». 
10. Затвердження нового КВЕДу 59.11 «Виробництво кіно- та відеофільмів, 
телевізійних програм» і оновлення відповідного абзацу пункту 3.1 Статуту організації 
«виробництво фільмів і телевізійних програм, що популяризують культурне розмаїття, 
мовне багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у компонуванні та 
розповсюдженні таких фільмів;», внесши відповідні зміни: «виробництво фільмів, 
телевізійних програм, анімаційних та інших відеоматеріалів, що популяризують 
культурне розмаїття, мовне багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у 
компонуванні та розповсюдженні таких матеріалів;». 
11. Затвердження нового КВЕДу 59.20 «Видання звукозаписів» і додавання 
відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «видання та розповсюдження 
аудіоматеріалів, аудіокниг, звукозаписів, спрямованих на збереження та поширення 
культурної спадщини;». 
12. Затвердження нового КВЕДу 62.01 «Комп'ютерне програмування» для 
можливості реалізації наступних абзаців з пункту 3.1 Статуту Організації: «створення, 
видання, локалізація, розробка, модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та 
іншого програмного забезпечення, з метою популяризацію культури, історії та мовного 
різноманіття;», «видання цифрових каталогів, пов’язаних з культурною спадщиною, 
мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних спільнот України та світу;», 
«забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку даних про 
культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», та інших. 
13. Затвердження нового КВЕДу 63.11 «Оброблення даних, розміщення інформації 
на веб-вузлах і пов'язана з ними діяльність» відповідно до абзацу пункту 3.1 Статуту 
Організації: «забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку 
даних про культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», 
розширивши його наступним чином: «забезпечення інформатизації діяльності 
організації, включаючи обробку даних про культурну спадщину і їх розміщення на 
спеціалізованих веб-вузлах і платформах;». 
14. Затвердження нового КВЕДу 63.12 «Веб-портали» розширивши абзац пункту 
3.1 Статуту Організації: «створення та підтримка веб-ресурсів, присвячених 
культурному обміну, збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних 
меншин України та світу;» внесенням наступних змін: «створення, підтримка та 



адміністрування веб-ресурсів, цифрових платформ та веб-порталів, присвячених 
культурному обміну, збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних 
меншин України та світу;». 
15. Затвердження нового КВЕДу 74.30 «Надання послуг перекладу» відповідно до 
абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «надання послуг перекладу для збереження та 
поширення культурних цінностей і творів мовами етнічних спільнот, що сприяє їх 
популяризації;», відредагувавши його до «надання послуг перекладу для збереження та 
поширення культурних цінностей і творів етнічних спільнот, а також сприянню та 
популяризації щоденного вжитку мов етнічних спільнот;». 
16. Затвердження нового КВЕДу 77.40 «Лізинг інтелектуальної власності та 
подібних продуктів, крім творів, захищених авторськими правами» і додавання 
відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «укладання ліцензійних 
договорів та надання прав на використання об’єктів інтелектуальної власності;». 
17. Розширення абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «сприяння демонстрації 
кінофільмів, що відображають багатокультурне життя етнічних спільнот та 
національних меншин;», внесши наступні зміни: «сприяння демонстрації кінофільмів 
та інших відеоматеріалів, що відображають багатокультурне життя етнічних спільнот 
та національних меншин;». 
18. Додавання абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «ліцензування власних 
творів, програмного забезпечення та іншого цифрового контенту;». 
19. Внесення правок абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «співпрацювати з 
державними установами різного рівня та громадянським суспільством для створення і 
реалізації загальнодержавних, регіональних, місцевих та міжнародних програм та 
планів, що спрямовані на розвиток соціальної політики,  суспільних інтересів громадян 
України;», внесши наступні зміни: «співпраця з державними установами різного рівня 
та громадянським суспільством для створення і реалізації загальнодержавних, 
регіональних, місцевих та міжнародних програм та планів, що спрямовані на розвиток 
соціальної політики,  суспільних інтересів громадян України;». 
20. Прийняття рішення про затвердження оновленого Статуту громадської організації з 
усіма затвердженими поправками. 
 
1. По першому питанню порядку денного  
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича який запропонував обрати Головуючим Загальних 
зборів Борисюка Даніла Костянтиновича, Секретарем – Макарову Ольгу Павлівну. 
Виступили: 
Макарова Ольга Павлівна запропонувала підтримати пропозицію Борисюка Даніла 
Костянтиновича. 
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
Ухвалили: 
обрати Головуючим Загальних зборів Борисюка Даніла Костянтиновича, Секретарем – 
Макарову Ольгу Павлівну. 
 
2.              По другому питанню порядку денного 
Слухали: 



Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняття рішення щодо 
обрання Заступника Голови Громадської організації «Аве Тім» відповідно до Статуту. 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович запропонував кандидатуру Талалаєвського Матвія 
Романовича. 
Макарова Ольга Павлівна запропонувала підтримати пропозицію Борисюка Даніла 
Костянтиновича. 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Обрати заступником Голови Громадської організації «Аве Тім» Талалаєвського Матвія 
Романовича відповідно до Статуту. 
 
3. По третьому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про надання 
Заступнику Голови Громадської організації «Аве Тім» Талалаєвському Матвію 
Романовичу права підпису документів Організації у межах його повноважень. 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Надати Заступнику Голови Громадської організації «Аве Тім» Талалаєвському Матвію 
Романовичу право підпису документів Організації у межах його повноважень. 
 
4. По четвертому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував виправити граматичні помилки у 
Статуті, а саме внести правки до наступних абзаців пункту 3.1 Статуту Організації: 
«підготовка, підтримка та реалізація проєктів в межах мети діяльності Організації;» 
виправити на «підготовка, підтримка та реалізація проєктів у межах мети діяльності 
Організації;», «підсилення та підтримка громадських об’єднань, які працюють в межах 
мети Організації;» виправити на «підсилення та підтримка громадських об’єднань, які 
працюють у межах мети Організації;», «створення та розповсюдження методичних 



матеріалів в межах реалізації мети Організації;» виправити на «створення та 
розповсюдження методичних матеріалів у межах реалізації мети Організації;». 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Прийнятти рішення щодо виправлення граматичних помилок у Статуті, а саме внести 
правки до наступних абзаців пункту 3.1 Статуту Організації: «підготовка, підтримка та 
реалізація проєктів в межах мети діяльності Організації;» виправити на «підготовка, 
підтримка та реалізація проєктів у межах мети діяльності Організації;», «підсилення та 
підтримка громадських об’єднань, які працюють в межах мети Організації;» виправити 
на «підсилення та підтримка громадських об’єднань, які працюють у межах мети 
Організації;», «створення та розповсюдження методичних матеріалів в межах реалізації 
мети Організації;» виправити на «створення та розповсюдження методичних матеріалів 
у межах реалізації мети Організації;». 
 
5. По пʼятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 58.11 "Видання книг" і оновлення відповідного абзацу 
пункту 3.1 Статуту організації «видання книг, журналів та іншої літератури, пов’язаної 
з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних 
спільнот України та світу;», внесши відповідні зміни: «видання та розповсюдження 
книг, журналів та іншої літератури…». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати 
художню та іншу літературу, що відповідає заявленій Головній меті Організації 
“сприяння збереженню та розвитку культур і мов етнічних спільнот та національних 
меншин України й світу.”. В рамках реалізації цього КВЕДу Організацією планується 
видати збірку казок, що засновані на фольклорі. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 58.11 "Видання книг" і оновити відповідний абзац пункту 3.1 
Статуту організації «видання книг, журналів та іншої літератури, пов’язаної з 
культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних 



спільнот України та світу;», внесши відповідні зміни: «видання та розповсюдження 
книг, журналів та іншої літератури…». 
 
6. По шостому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 58.12 «Видання довідників і каталогів» і додавання 
відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «видання цифрових каталогів, 
пов’язаних з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема 
етнічних спільнот України та світу;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати 
каталоги літератури та іншої культурної продукції етнічних спільнот та національних 
меншин України та світу, що відповідає заявленій Головній меті Організації “сприяння 
збереженню та розвитку культур і мов етнічних спільнот та національних меншин 
України й світу.”. В рамках реалізації цього КВЕДу Організацією планується видати 
каталоги культурної продукції кримських татар та білорусів. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 58.12 «Видання довідників і каталогів» і додати відповідний 
абзац до пункту 3.1 Статуту Організації: «видання цифрових каталогів, пов’язаних з 
культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних 
спільнот України та світу;». 
 
7. По сьомому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 58.19 «Інші види видавничої діяльності» і оновлення 
відповідного абзацу пункту 3.1 Статуту організації «видання … книг, журналів та іншої 
літератури, пов’язаної з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, 
зокрема етнічних спільнот України та світу;», внесши відповідні зміни: «видання … 
книг, журналів та іншої літератури або інформаційних матеріалів, пов’язаної з 
культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних 
спільнот України та світу;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати 
інші інформаційні матеріали щодо етнічних спільнот та національних меншин України 



та світу, що відповідає заявленій Головній меті Організації “сприяння збереженню та 
розвитку культур і мов етнічних спільнот та національних меншин України й світу.”. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕДу 58.19 «Інші види видавничої діяльності» і оновити 
відповідний абзацу пункту 3.1 Статуту організації «видання … книг, журналів та іншої 
літератури, пов’язаної з культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, 
зокрема етнічних спільнот України та світу;», внесши відповідні зміни: «видання … 
книг, журналів та іншої літератури або інформаційних матеріалів, пов’язаної з 
культурною спадщиною, мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних 
спільнот України та світу;». 
 
8. По восьмому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 58.29 «Видання іншого програмного забезпечення» і 
додавання відповідного абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, 
локалізація, розробка, модифікація програмного забезпечення, з метою популяризацію 
культури, історії та мовного різноманіття;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати 
програмне забезпечення для мов етнічних спільнот та національних меншин України та 
світу, що відповідає заявленій Головній меті Організації “сприяння збереженню та 
розвитку культур і мов етнічних спільнот та національних меншин України й світу.”. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 58.29 «Видання іншого програмного забезпечення» і додати 
відповідний абзац до пункту 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, локалізація, 
розробка, модифікація програмного забезпечення, з метою популяризацію культури, 
історії та мовного різноманіття;». 
 
9. По девʼятому питанню порядку денного 



Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 58.21 «Видання комп'ютерних ігор» і розширення 
відповідного абзацу у пункті 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, локалізація, 
розробка, модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та іншого програмного 
забезпечення, з метою популяризацію культури, історії та мовного різноманіття;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати, 
популяризувати та локалізувати компʼютерні ігри мовами етнічних спільнот та 
національних меншин України та світу, що відповідає заявленій Головній меті 
Організації «сприяння збереженню та розвитку культур і мов етнічних спільнот та 
національних меншин України й світу.». 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 58.21 «Видання комп'ютерних ігор» і розширити відповідний 
абзац у пункті 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, локалізація, розробка, 
модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та іншого програмного забезпечення, 
з метою популяризацію культури, історії та мовного різноманіття;». 
 
10. По десятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 59.11 «Виробництво кіно- та відеофільмів, телевізійних 
програм» і оновлення відповідного абзацу пункту 3.1 Статуту організації «виробництво 
фільмів і телевізійних програм, що популяризують культурне розмаїття, мовне 
багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у компонуванні та розповсюдженні 
таких фільмів;», внесши відповідні зміни: «виробництво фільмів, телевізійних програм, 
анімаційних та інших відеоматеріалів, що популяризують культурне розмаїття, мовне 
багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у компонуванні та розповсюдженні 
таких матеріалів;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість 
створювати, популяризувати та локалізувати кіно- та відеофільми, а також анімовану 
продукцію мовами етнічних спільнот та національних меншин України та світу, що 
відповідає заявленій Головній меті Організації «сприяння збереженню та розвитку 
культур і мов етнічних спільнот та національних меншин України й світу.». В рамках 
реалізації цього КВЕДу Організацією планується створювати анімований дитячий 
контент мовами етнічних спільнот України. 



  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 59.11 «Виробництво кіно- та відеофільмів, телевізійних 
програм» і оновити відповідний абзац пункту 3.1 Статуту організації «виробництво 
фільмів і телевізійних програм, що популяризують культурне розмаїття, мовне 
багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у компонуванні та розповсюдженні 
таких фільмів;», внесши відповідні зміни: «виробництво фільмів, телевізійних програм, 
анімаційних та інших відеоматеріалів, що популяризують культурне розмаїття, мовне 
багатство та традиції етнічних спільнот. Співпраця у компонуванні та розповсюдженні 
таких матеріалів;». 
 
11. По одинадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 59.20 «Видання звукозаписів» і додавання відповідного 
абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «видання та розповсюдження аудіоматеріалів, 
аудіокниг, звукозаписів, спрямованих на збереження та поширення культурної 
спадщини;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що даний КВЕД надасть можливість видавати 
та розповсюджувати аудіоматеріали, такі як аудіокниги, мовами етнічних спільнот та 
національних меншин України та світу, що відповідає заявленій Головній меті 
Організації «сприяння збереженню та розвитку культур і мов етнічних спільнот та 
національних меншин України й світу.». В рамках реалізації цього КВЕДу 
Організацією планується створювати та публікувати аудіоказки мовами етнічних 
спільнот України. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 59.20 «Видання звукозаписів» і додати відповідний абзац до 
пункту 3.1 Статуту Організації: «видання та розповсюдження аудіоматеріалів, 
аудіокниг, звукозаписів, спрямованих на збереження та поширення культурної 
спадщини;». 



 
12. По дванадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 62.01 «Комп'ютерне програмування» для можливості 
реалізації наступних абзаців з пункту 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, 
локалізація, розробка, модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та іншого 
програмного забезпечення, з метою популяризацію культури, історії та мовного 
різноманіття;», «видання цифрових каталогів, пов’язаних з культурною спадщиною, 
мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних спільнот України та світу;», 
«забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку даних про 
культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», та інших. 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 62.01 «Комп'ютерне програмування» для можливості 
реалізації наступних абзаців з пункту 3.1 Статуту Організації: «створення, видання, 
локалізація, розробка, модифікація та популяризація комп’ютерних ігор та іншого 
програмного забезпечення, з метою популяризацію культури, історії та мовного 
різноманіття;», «видання цифрових каталогів, пов’язаних з культурною спадщиною, 
мовами та традиціями різних народів, зокрема етнічних спільнот України та світу;», 
«забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку даних про 
культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», та інших. 
 
13. По тринадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 63.11 «Оброблення даних, розміщення інформації на 
веб-вузлах і пов'язана з ними діяльність» відповідно до абзацу пункту 3.1 Статуту 
Організації: «забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку 
даних про культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», 
розширивши його наступним чином: «забезпечення інформатизації діяльності 
організації, включаючи обробку даних про культурну спадщину і їх розміщення на 
спеціалізованих веб-вузлах і платформах;». 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 



Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 63.11 «Оброблення даних, розміщення інформації на 
веб-вузлах і пов'язана з ними діяльність» відповідно до абзацу пункту 3.1 Статуту 
Організації: «забезпечення інформатизації діяльності організації, включаючи обробку 
даних про культурну спадщину і їх розміщення на спеціалізованих платформах;», 
розширивши його наступним чином: «забезпечення інформатизації діяльності 
організації, включаючи обробку даних про культурну спадщину і їх розміщення на 
спеціалізованих веб-вузлах і платформах;». 
 
14. По чотирнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 63.12 «Веб-портали» розширивши абзац пункту 3.1 
Статуту Організації: «створення та підтримка веб-ресурсів, присвячених культурному 
обміну, збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних меншин України 
та світу;» внесенням наступних змін: «створення, підтримка та адміністрування 
веб-ресурсів, цифрових платформ та веб-порталів, присвячених культурному обміну, 
збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних меншин України та 
світу;». 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 63.12 «Веб-портали» розширивши абзац пункту 3.1 Статуту 
Організації: «створення та підтримка веб-ресурсів, присвячених культурному обміну, 
збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних меншин України та 
світу;» внесенням наступних змін: «створення, підтримка та адміністрування 
веб-ресурсів, цифрових платформ та веб-порталів, присвячених культурному обміну, 
збереженню мов та традицій етнічних спільнот і національних меншин України та 
світу;». 
 
15. По пʼятнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 74.30 «Надання послуг перекладу» відповідно до абзацу 
пункту 3.1 Статуту Організації: «надання послуг перекладу для збереження та 
поширення культурних цінностей і творів мовами етнічних спільнот, що сприяє їх 
популяризації;», відредагувавши його до «надання послуг перекладу для збереження та 



поширення культурних цінностей і творів етнічних спільнот, а також сприянню та 
популяризації щоденного вжитку мов етнічних спільнот;». 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 74.30 «Надання послуг перекладу» відповідно до абзацу 
пункту 3.1 Статуту Організації: «надання послуг перекладу для збереження та 
поширення культурних цінностей і творів мовами етнічних спільнот, що сприяє їх 
популяризації;», відредагувавши його до «надання послуг перекладу для збереження та 
поширення культурних цінностей і творів етнічних спільнот, а також сприянню та 
популяризації щоденного вжитку мов етнічних спільнот;». 
 
16. По шістнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
затвердження нового КВЕДу 77.40 «Лізинг інтелектуальної власності та подібних 
продуктів, крім творів, захищених авторськими правами» і додавання відповідного 
абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «укладання ліцензійних договорів та надання 
прав на використання об’єктів інтелектуальної власності;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович пояснив, що затвердження КВЕД 77.40 «Надання у 
користування інтелектуальної власності та подібних продуктів, крім робіт, захищених 
авторським правом» дозволить Організації передавати права на використання 
створених нею торгівельних марок, сервісних марок та назв брендів. Це сприятиме 
розвитку, популяризації та комерціалізації проєктів Організації, зокрема тих, що 
репрезентують культури та мови різних етнічних спільнот. Впровадження цієї 
діяльності забезпечить додатковий захист брендів Організації та посилить їхній вплив 
у суспільстві, що сприятиме досягненню мети організації. 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити новий КВЕД 77.40 «Лізинг інтелектуальної власності та подібних 
продуктів, крім творів, захищених авторськими правами» і додати відповідний абзац до 



пункту 3.1 Статуту Організації: «укладання ліцензійних договорів та надання прав на 
використання об’єктів інтелектуальної власності;». 
 
17. По сімнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
розширення абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «сприяння демонстрації 
кінофільмів, що відображають багатокультурне життя етнічних спільнот та 
національних меншин;», внесши наступні зміни: «сприяння демонстрації кінофільмів 
та інших відеоматеріалів, що відображають багатокультурне життя етнічних спільнот 
та національних меншин;». 
  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Прийняли рішення про розширення абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «сприяння 
демонстрації кінофільмів, що відображають багатокультурне життя етнічних спільнот 
та національних меншин;», внесши наступні зміни: «сприяння демонстрації 
кінофільмів та інших відеоматеріалів, що відображають багатокультурне життя 
етнічних спільнот та національних меншин;». 
 
18. По вісімнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про 
додавання абзацу до пункту 3.1 Статуту Організації: «ліцензування власних творів, 
програмного забезпечення та іншого цифрового контенту;». 
Виступили: 
Борисюк Даніл Костянтинович, який пояснив, що додавання до пункту 3.1 Статуту 
абзацу «ліцензування власних творів, програмного забезпечення та іншого цифрового 
контенту» дозволить Організації надавати права на використання результатів творчої 
діяльності, які охороняються авторським правом, зокрема літературних творів, 
видавничої продукції, мультимедійного контенту та програмного забезпечення. Така 
діяльність сприятиме поширенню культурних надбань, створених Організацією, 
забезпечить контроль за умовами їхнього використання та дозволить залучати 
додаткові ресурси для підтримки статутної діяльності. Наприклад, пропонується в 
подальшому ліцензувати видані Організацією книги, для створення паперових видань, 
для самостійного поширення та виробництва яких у Організації відсутні ресурси. 
  
Голосували: 
9 - «за»; 



0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Додали абзац до пункту 3.1 Статуту Організації: «ліцензування власних творів, 
програмного забезпечення та іншого цифрового контенту;». 
 
19. По девʼятнадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував прийняти рішення про внесення 
правок абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: «співпрацювати з державними 
установами різного рівня та громадянським суспільством для створення і реалізації 
загальнодержавних, регіональних, місцевих та міжнародних програм та планів, що 
спрямовані на розвиток соціальної політики,  суспільних інтересів громадян України;», 
внесши наступні зміни: «співпраця з державними установами різного рівня та 
громадянським суспільством для створення і реалізації загальнодержавних, 
регіональних, місцевих та міжнародних програм та планів, що спрямовані на розвиток 
соціальної політики,  суспільних інтересів громадян України;». 

  
Голосували: 
9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Прийняли рішення про внесення правок до абзацу пункту 3.1 Статуту Організації: 
«співпрацювати з державними установами різного рівня та громадянським 
суспільством для створення і реалізації загальнодержавних, регіональних, місцевих та 
міжнародних програм та планів, що спрямовані на розвиток соціальної політики,  
суспільних інтересів громадян України;», внесши наступні зміни: «співпраця з 
державними установами різного рівня та громадянським суспільством для створення і 
реалізації загальнодержавних, регіональних, місцевих та міжнародних програм та 
планів, що спрямовані на розвиток соціальної політики,  суспільних інтересів громадян 
України;». 
 
20.              По двадцятому питанню порядку денного 
Слухали: 
Борисюка Даніла Костянтиновича, який запропонував обговорити проєкт оновленого 
Статуту ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» з усіма прийнятими правками та 
замінити ним поточний головний документ організації. 
  
Голосували: 



9 - «за»; 
0 - «проти»; 
0 - «утримались» 
Рішення прийнято. 
  
Ухвалили: 
Затвердити оновлений Статут ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім». 
 
Протокол № 5 Загальних зборів ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» складено у 
двох примірниках — цифровому та паперовому. 
Невід’ємною частиною Протоколу № 5 Загальних зборів ГРОМАДСЬКОЇ 
ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» є Реєстр осіб, які брали участь в Загальних зборах 
ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» (Додаток 1) та Реєстр осіб, які брали 
участь в Загальних зборах ГРОМАДСЬКОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ «Аве Тім» під псевдонімами 
(Додаток 2, в двох паперових примірниках). 
  
Підписи: 
Головуючий 
Загальних зборів          ___________________________              Д.К. Борисюк 
  
Секретар 
Загальних зборів          ___________________________              О.П. Макарова 
 


